
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 

 
Modelos :- 
SA-WWML Ventilador de techo de 1220 mm con 4 aspas, blanco mate, con luz LED de 20 W 
SA-WWM Ventilador de techo de 1220 mm con 4 aspas, blanco mate 

 
 
 
 
 
 
 
             Aplicaciones :- 
                                                                Máximo: 10º 
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Advertencias: 

 
Para garantizar un funcionamiento seguro, este ventilador requiere un interruptor de aislamiento eléctrico 
completo (desconexión omnipolar) instalado en el cableado fijo, conforme a lo exigido por la norma de la 
comunidad europea: UNE-EN 60335-1  
 
La garantía quedará anulada si el producto se instala sin un sistema de desconexión omnipolar, tal como se 
indica en el manual de instrucciones, por un electricista cualificado y con licencia. 
 
Ejemplo: Cuando el circuito eléctrico de un ventilador de techo está equipado con un interruptor de seguridad 
omnipolar en el cuadro eléctrico para su aislamiento, se logra la desconexión omnipolar según lo especificado en 
la norma de la comunidad europea UNE-EN 60335-1  
 
IMPORTANTE: El electricista debe incluir un interruptor de aislamiento como parte de la instalación. 

 
    Precauciones de seguridad 

 
1. Uso limitado: Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas, ni por personas sin experiencia o conocimientos, salvo que estén bajo 
supervisión o hayan recibido instrucciones de una persona responsable. 

2. Supervisión de niños: Los niños deben ser supervisados para evitar que jueguen con el aparato. 
3. Capacidad de carga: La estructura de montaje debe soportar al menos 20 kg. 
4. Soporte del techo: Para una instalación segura se requiere un anclaje sólido (refuerzos de madera o vigas) en 

el techo. Si no están disponibles, debe instalarse un soporte de madera fijado a las vigas. Los techos con 
estructura metálica no son adecuados. 

5. Soporte de refuerzo: El refuerzo debe fijarse firmemente a la parte posterior de cualquier panel de techo no 
estructural (por ejemplo, cartón yeso o yeso) para garantizar la seguridad y un funcionamiento silencioso. 

6. Distancia de las aspas: Para un funcionamiento seguro y eficaz, mantenga una distancia mínima de 2,1 m entre 
las aspas del ventilador y el suelo. 

7. Instalación profesional: La instalación debe ser realizada por un electricista autorizado. 
8. ADVERTENCIA: Si se produce un balanceo u oscilación inusual, deje de usar el ventilador inmediatamente y 

contacte con el fabricante. 
9. ADVERTENCIA: La luz y el ventilador deben estar en la misma fase. Antes de realizar cualquier mantenimiento, 

asegúrese de que los circuitos de la luz y del ventilador estén desconectados. 
10. ADVERTENCIA: Este ventilador cuenta con aspas de encaje a presión. Es esencial que el electricista instalador 

aplique la fuerza adecuada para asegurarse de que las aspas queden correctamente encajadas antes de colocar 
el tornillo y antes de encender el ventilador. Esto garantiza que las aspas queden bien aseguradas, incluso en 
caso de un posible defecto del resorte de bloqueo. GIRO no se hace responsable de ningún daño consecuente 
derivado de esta situación. 
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https://www.google.com/search?q=UNE-EN+60335-1&sca_esv=4a6faef836c9314f&sxsrf=ANbL-n45E5G1G8KKCFdYkslcCJCI3dazdQ%3A1768074494640&ei=_qxiafDhJsHCnsEPjqKS8QY&ved=2ahUKEwjVp5_774GSAxW22wIHHbcjNwYQgK4QegQIARAB&uact=5&oq=EN+60335-1%3A+cl%C3%A1usula+7.12.2&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiHEVOIDYwMzM1LTE6IGNsw6F1c3VsYSA3LjEyLjIyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBDIFEAAY7wUyBRAAGO8FSPESULcBWOkRcAJ4AJABAZgBeqABnw-qAQQ4LjExuAEDyAEA-AEB-AECmAIEoAL4AagCFMICBxAAGLADGB7CAgsQABiwAxiiBBiJBcICCBAAGLADGO8FwgIEECMYJ8ICBRAAGIAEwgIGEAAYFhgewgIHECMYJxjqAsICDRAjGPAFGCcYyQIY6gLCAgoQIxjwBRgnGOoCwgIHEC4YJxjqAsICEBAAGAMYtAIY6gIYjwHYAQHCAhAQLhgDGLQCGOoCGI8B2AEBmAMN8QUB4pT6vKv8vIgGAZAGBroGBggBEAEYCpIHAzIuMqAH5rIBsgcDMC4yuAfiAcIHBzAuMS4yLjHIBxqACAA&sclient=gws-wiz-serp&mstk=AUtExfC_NATE94VSMrM7tD1oG8yvhimusYh5GT_I16cFe3eEMZPUDilMfzVfWfAKqRIwEvaDnHaRHcb_n-umZi2R7Tt-qlOF2L0PJMY8r0BncWkc0pQcVG8TxlrsPCC0uHRE_ZW1Zzanu2fkvlYSuM9CSJyimrItqrv9B7afHrZoWxprG98&csui=3
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                                                                          ANTES DE LA INSTALACIÓN 
      

 
                      SIN LUZ                                                                                   CON LUZ 
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Sin luz: 

1. 1x soporte para colgar 
2. 1x conjunto del motor 
3. 1x placa sin luz 
4. 4x aspas 
5. 1x transmisor remoto 
6. 1x receptor remoto 
7. 1x tornillos y kit de balanceo 
8. 1x Manual de instrucciones 

 
 

Con luz LED: 
1. 1x soporte para colgar 
2. 1x conjunto del motor 
3. 1x kit de luz LED 
4. 1x pantalla para luz 
5. 4x aspas 
6. 1x transmisor remoto 
7. 1x receptor remoto 
8. 1x tornillos y kit de balanceo 
9. 1x manual de instrucciones 

 
 
 
 

NOTA IMPORTANTE: Verifique cualquier daño en el ventilador antes de la instalación. 
Los daños físicos como marcas y arañazos no están cubiertos por la garantía a domicilio. 
En ese caso, por favor contacte al equipo de soporte de GIRO para discutir el reemplazo de piezas. 
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S O P O R T E  D E  F I J A C I Ó N   
 

 El soporte de fijación debe instalarse en un lugar donde las aspas tengan un espacio 
mínimo de 300 mm desde la punta de la aspa hasta los objetos o paredes más cercanos. 
 

 Fije el soporte de montaje a una viga o estructura del techo que pueda soportar una 
carga de al menos 20 kg con los tornillos incluidos, asegurando una penetración 
mínima de tornillo de 30 mm.  

 
 
 
                                                                                                            LA VIGA DEBE PODER SOPORTAR HASTA 20 KG 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
                        NOTA: ESTA IMAGEN ES SOLO PARA FINES ILUSTRATIVOS Y NO REPRESENTA EL SOPORTE REAL. 

 
                               
 
 
 
 
 
                               
 
 
 

SUPPORT 
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                                Aspas de instalación rápida 
 
 

Alinee la aspa con la ranura de la aspa en el cubo central del ventilador de techo. Asegúrese de 
que el lado que indica “este lado hacia arriba” esté orientado hacia el techo y, con cuidado, 
inserte la aspa completamente hasta que haga clic en su lugar. Verifique que el aspa esté 
correctamente encajada aplicando la fuerza adecuada para comprobar que no haya problemas 
con el sistema de bloqueo. Después de comprobar que el aspa está asegurada, apriete el tornillo 
para fijar el aspa al volante. Repita este procedimiento con todas las aspas.   
 
Para liberar un aspa, desenrosque el tornillo del aspa y luego presione la palanca de liberación 
patentada ubicada junto a la ranura correspondiente en el cubo del ventilador. Esto se encuentra 
simplemente desenroscando la placa inferior (en los modelos sin luz) o retirando la luz (en los 
modelos con luz). 
 
Nota: Asegúrese de que las aspas no se dañen ni se doblen durante el proceso de instalación 
mientras el ventilador esté en el suelo. Esto afectará el rendimiento y el equilibrio del ventilador, y 
no está cubierto por la garantía. 

 
 

 

 

ADVERTENCIA: Este ventilador cuenta con aspas de encaje a presión. Es esencial que el 
electricista instalador aplique la fuerza adecuada para asegurarse de que las aspas 
queden correctamente encajadas antes de colocar el tornillo y antes de encender el 
ventilador. Esto garantiza que el aspa quede asegurada, incluso en caso de un resorte de 
bloqueo defectuoso. GIRO no se hace responsable de ningún daño consecuente derivado 
de esta situación. 
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SIN LUZ: 
Simplemente coloque la placa inferior en el cubo central después de haber instalado las aspas, alineando la varilla 
roscada y girando la placa hasta que ya no pueda girar más. 
 
Si el ventilador tiene luz: 
Después de instalar las aspas, coloque el kit de luz incluido en la parte inferior del ventilador y fíjelo usando los 3 
tornillos suministrados. Con cuidado, conecte el enchufe que sale del centro del ventilador al enchufe correspondiente 
del kit de luz. El difusor suministrado se instala o retira simplemente girándolo en sentido horario o antihorario sobre la 
base de la luz. 
 
SIN LUZ                                                                                         CON LUZ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                 Alinee el punto convexo de la placa de luz con la ranura de la  
                                                                                                            placa de montaje de la luz y presione firmemente hacia abajo. 
 

 
 
 
 
 
 

                                
 
                   “El tamaño mínimo de la placa para la instalación” 
                   “Alinee el soporte y atornille el soporte colgante al techo de manera firme.” 
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                                                          COLGAR EL VENTILADOR 
 

         Levante cuidadosamente el ventilador ensamblado sobre el soporte de montaje, asegurándose de que  
la ranura de la bola colgante (A) esté completamente asentada y encajada con la lengüeta del soporte  
de montaje (B). Este correcto encaje (C) evita que el ventilador gire durante su funcionamiento. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Instalación de ventilador de techo en techos inclinados 
 
Este sistema de suspensión del ventilador soporta un techo con una inclinación máxima de 10°. Si la 
inclinación es mayor, se requiere un kit accesorio de cúpula para techos inclinados. 
 
IMPORTANTE: Para mantener la seguridad y el correcto funcionamiento en techos inclinados, la lengüeta 
del soporte de suspensión (B), que se engancha en la ranura de la bola colgante (A), debe instalarse en el 
punto más alto del techo. 
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                                                                        Instalación del receptor 
 

Conecte el receptor utilizando los conectores 
rápidos e insértelo en el soporte de montaje. 
Asegúrese de que el cable de la antena esté 
doblado de manera segura dentro de la cubierta 
de la cúpula antes del ensamblaje final. (No corte 
el cable de la antena). Asegúrese de que la 
corriente esté apagada en el interruptor principal 
antes de comenzar la instalación.  

RECORDATORIOS IMPORTANTES 

 
• El receptor debe estar correctamente instalado dentro del 
soporte de montaje. 
• Cuando el transmisor no pueda controlar el receptor, 
verifique: 

 
i) que el transmisor tenga batería suficiente; incluso si la luz 
indicadora del transmisor se enciende, puede que no haya 
suficiente voltaje para transmitir la señal. 
ii) la existencia de otros dispositivos controlados por control 
remoto cercanos que puedan causar interferencia. 

 
• Reemplace la batería si está baja, ya que esto afectará el 
envío de comandos del transmisor. 
• Retire la batería del transmisor cuando no se vaya a usar 
durante un período prolongado para evitar fugas de batería. 
• El interruptor de aislamiento debe estar conectado en el 
circuito.. 

 
 
 
 
 

ACABE LA INSTALACIÓN 
Fije el cable de tierra y complete todas las conexiones eléctricas en el soporte de montaje.  

NOTA: Este ventilador es un producto eléctrico de Clase I.  

FAN + LED LIGHT MO 

 

FAN ONLY MODEL 
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Deslice la cubierta hacia arriba sobre el soporte de montaje y 
gírela en sentido antihorario para bloquearla en su lugar. 
Verifique que ambas pestañas del soporte de montaje estén 
completamente encajadas en las ranuras de la cubierta. La 
cubierta debe quedar aproximadamente a 3 mm del techo. 

 
 
 
 

Asegúrese de que todos los 
cables queden ordenados y bien 
acomodados dentro de la 
cubierta para evitar cualquier 
daño. 

 
NOTA IMPORTANTE: Asegúrese de 
que la cubierta esté completamente 
fija en su posición girándola 
firmemente. 

 
 
 

DIAGRAMA DE CONEXIONES ELÉCTRICAS 
 
                    
         ADVERTENCIA: Es responsabilidad del comprador asegurarse de que la instalación del producto GIRO sea realizada por un              
         electricista certificado, de acuerdo con las directrices de este manual de instrucciones. 
 

• Conecte la alimentación FASE (LIVE) al terminal “L” del bloque de terminales del soporte de montaje. 
• Conecte el cable de TIERRA (EARTH) al terminal ⏚ del bloque de terminales del soporte de montaje. 
• Conecte la alimentación NEUTRO (NEUTRAL) al terminal “N” del bloque de terminales del soporte de montaje. 
• Atornille el cable de TIERRA (EARTH) del motor a la cavidad ⏚ del soporte de montaje. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nota: Esto solo 
es aplicable a 
los modelos 
con luz LED.
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        NOTA IMPORTANTE: El control remoto no puede utilizarse de forma simultánea ni en conjunto con un con t     rolador de           
        pared, salvo que GIRO indique lo contrario. 
 

1 SIN LUZ 

1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 CON LUZ 
 

1 

  
 

 
Modo Sueño: enciende el ventilador a una velocidad aún más baja 
para crear una brisa suave. 

 
 VELOCIDADES Botón de velocidad: 1 = velocidad más baja del ventilador; 6 = velocidad 

más alta del ventilador. 

      
Modo Viento: las velocidades del ventilador del 1 al 6 cambian de forma 
aleatoria para simular una brisa natural (diseñado para personas mayores 
y niños). 

 
Modo Reversible Verano/Invierno: avance (gira en sentido horario con 
la parte más alta de la pala en la parte trasera) y reversa (gira en sentido 
antihorario con la parte más alta de la pala en la parte delantera) 

 
 

1h/4h/8h 

Temporizador preestablecido para que el ventilador se detenga automáticamente 
Por ejemplo si el temporizador se ajusta primero a 1 h y luego a 4 h el ventilador se 
detendrá a las 4 h quedando configurado el último valor seleccionado 
Para activar el temporizador este debe ser el último botón presionado después de 
seleccionar la velocidad presionar cualquier otro botón después de elegir el 
temporizador lo cancelará 

 

  
 

 
Modo Sueño: enciende el ventilador a una velocidad aún más baja 
para crear una brisa suave. 

  
VELOCIDADES Botón de velocidad: 1 = velocidad más baja del ventilador; 6 = velocidad 

más alta del ventilador. 

     
Modo Viento: las velocidades del ventilador del 1 al 6 cambian de forma 
aleatoria para simular una brisa natural (diseñado para personas mayores 
y niños).  

 
Modo Reversible Verano/Invierno: avance (gira en sentido horario con 
la parte más alta de la pala en la parte trasera) y reversa (gira en sentido 
antihorario con la parte más alta de la pala en la parte delantera) 

 
 

1h/4h/8h 

Temporizador preestablecido para que el ventilador se detenga automáticamente 
Por ejemplo si el temporizador se ajusta primero a 1 h y luego a 4 h el ventilador se 
detendrá a las 4 h quedando configurado el último valor seleccionado 
Para activar el temporizador este debe ser el último botón presionado después de 
seleccionar la velocidad presionar cualquier otro botón después de elegir el 
temporizador lo cancelará 

       
Encendido/apagado de luz 

CCT Temperatura de color ajustable de 2700 K (blanco cálido) hasta 
6500 K (blanco frío) 
 

+/-     + = aumentar el brillo de la luz, − = disminuir el brillo de la luz 
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       Un control remoto consta de dos partes: 
 

1. Control / mando (transmisor). 
2. Receptor (recibe la señal del mando y está ubicado en la cubierta superior del ventilador). 

 
IMPORTANTE: Si tiene varios ventiladores en la vivienda, debe emparejarlos 
uno por uno con su transmisor correspondiente. Durante el emparejamiento, 
no debe haber alimentación eléctrica en los otros ventiladores, ya que podría 
emparejarse accidentalmente más de un ventilador con un solo transmisor. Si 
esto ocurre, deberá utilizar la función de reinicio y comenzar nuevamente el 
proceso de emparejamiento, asegurándose de que solo esté encendido el 
ventilador que se va a emparejar. 

 
 
 
 
 
 
 

MODELO SOLO VENTILADOR SIN WIFI 
 
Emparejar el control remoto: 
 
Paso 1: Encienda el ventilador de techo 
Paso 2: Dentro de los primeros 20 segundos mantenga presionado el botón con el símbolo ON/OFF hasta que escuche 
un sonido de beep el control quedará emparejado si no escucha el sonido apague el ventilador de techo y repita el paso 
1 y el paso 2 
 
Desemparejar el control remoto: 
 
Mantenga presionados los botones 4h 8h y ON/OFF al mismo tiempo durante 5 segundos el control se desemparejará 
después de escuchar un sonido de beep 
 

 
MODELO VENTILADOR + LUZ LED SIN WIFI 
 
Emparejar el control remoto: 
 
Paso 1: Encienda el ventilador de techo 
Paso 2: Dentro de los primeros 20 segundos mantenga presionado el botón con el símbolo ON/OFF hasta que escuche 
un sonido de beep el control quedará emparejado si no escucha el sonido apague el ventilador de techo y repita el paso 
1 y el paso 2 
 
Desemparejar el control remoto: 
 
Mantenga presionados los botones 4h 8h y el botón de la luz al mismo tiempo durante 5 segundos el control se 
desemparejará después de escuchar un sonido de beep 
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FUNCIONAMIENTO DEL VENTILADOR: 
El ventilador de techo DC ha sido diseñado para una instalación muy rápida, maximizar el flujo de aire 
con un consumo mínimo de energía y funcionar de la forma más silenciosa posible. A diferencia de los 
ventiladores tradicionales de alta velocidad, los ventiladores de techo generan un flujo de aire suave y 
de alto volumen que favorece la refrigeración por evaporación. Este método es altamente efectivo para 
refrescar a las personas y consume significativamente menos energía que el aire acondicionado. 
Los ventiladores con control remoto deben instalarse con un interruptor de aislamiento en la pared. 
La garantía quedará anulada si se utilizan piezas que no sean productos GIRO, incluidos, entre otros, 
controles remotos, receptores, luces LED, interruptores, controles de pared, reguladores, barras de 
extensión y cubiertas angulares. 
Emparejamiento de varios ventiladores con un solo control remoto Empareje el ventilador 1 siguiendo las 
instrucciones de emparejamiento y, utilizando el mismo control remoto, empareje el ventilador 2 de la 
misma manera, con la alimentación conectada a todos los ventiladores que se vayan a emparejar con el 
transmisor. 
Al utilizar el temporizador, el botón del temporizador debe ser el último en presionarse. Si se presiona 
cualquier otro botón después del botón del temporizador, el temporizador se cancelará. 
Este control remoto cuenta con una función de memoria, lo que significa que si se produce un corte de 
energía, el ventilador restablecerá la misma función que tenía cuando se interrumpió el suministro 
eléctrico. Si el interruptor de aislamiento se apaga y luego se vuelve a encender, el ventilador reanudará 
la función en la que estaba operando antes de ser apagado. 
 
Desgaste normal: 
El desgaste normal, como tornillos flojos o aumento del ruido debido a las partes móviles, así como los daños 
causados por contactos accidentales, no están cubiertos por la garantía. Sin embargo, el mantenimiento regular, 
que incluye el ajuste de tornillos y el cambio de baterías de forma estacional, puede reducir significativamente 
estos problemas. 
 
Ruido nocturno: 
Es importante saber que, aunque el ventilador de techo DC está diseñado para funcionar de manera silenciosa, 
todos los motores eléctricos generan cierto nivel de ruido. Si escucha un zumbido, puede deberse a señales de 
control por ondulación de su proveedor de electricidad, lo cual es normal. Además, se escuchará un breve sonido 
de “beep” cuando utilice el control remoto, confirmando que el ventilador ha recibido la instrucción. 
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     CUIDADO Y LIMPIEZA: 
      
    IMPORTANTE:  
     Por su seguridad, desconecte siempre la alimentación eléctrica en el interruptor principal antes de realizar          cualquier             
mantenimiento o limpieza del ventilador. 
 

• Nunca sumerja el ventilador de techo en agua ni en ningún otro líquido. Esto puede dañar el motor y las aspas, y crear 
un riesgo de descarga eléctrica. 

• Evite el contacto con disolventes orgánicos o productos de limpieza en cualquier parte del ventilador. 
• Limpie las aspas del ventilador únicamente con un paño limpio y ligeramente húmedo. No utilice disolventes orgánicos 

ni productos de limpieza. 
• Los rodamientos del motor están lubricados de forma permanente; no requieren lubricación adicional. 

 

 

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 

 

 
SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 

Sintomas 

 

 
 

El ventilador no responde al mando ¿Está encendido el interruptor de aislamiento? 
 

¿Hay baterías nuevas en el control remoto? 
 

¿Está el control remoto emparejado siguiendo las instrucciones de 
emparejamiento del sitio web? 

 
 

Sonido tic tac Apriete tuercas y tornillos 

Compruebe la instalación. 

¿Está el ventilador limpio y libre de residuos, insectos o cualquier materia 
extraña?  

 
 

         No mueve el aire (no enfría) como debe Para enfriar la habitación el ventilador debe girar en sentido antihorario  
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IFAQs 

1 Preguntas 

 
 

1 Respuestas 

 
 

El receptor emite un pitido cuando 
presiono los botones del control 
remoto 

1 

Esta es una función que no se puede desactivar sirve para confirmar que el 
comando ha sido recibido por el ventilador  

1 

¿Qué sucede si hay un corte de energía? Estos ventiladores tienen función de memoria y reanudarán la 
configuración que tenían antes del corte de energía. Si el 
emparejamiento se pierde durante el corte, siga las instrucciones 
de emparejamiento del control remoto. 

http://www.giro-shop.com/
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Para garantizar que el ventilador se mantenga en condiciones óptimas, debe protegerse de los elementos. 
La exposición a viento excesivo, polvo, agua o aire salino puede causar daños que no estarán cubiertos por 
la garantía. 
 
Si su ventilador incluye una luz, no retire el panel de la luz, ya que hacerlo puede provocar daños que no 
estarán cubiertos por la garantía. Para obtener asistencia, no dude en ponerse en contacto con nuestro 
equipo de atención al cliente. 
 
Si sospecha que existe algún problema con la instalación, póngase en contacto con su instalador para 
resolverlo. En caso de que considere que el problema está relacionado con un defecto de fabricación, puede 
presentar una reclamación de garantía visitando W: www.giro-shop.com 
 

 
 
 

AVISO IMPORTANTE: Todas las reclamaciones de garantía deben ir acompañadas de los siguientes tres documentos: 
 

1. Copia del comprobante de instalación O factura O certificado de conformidad de la instalación del producto GIRO, 
emitido por el electricista instalador. 

2. Copia del comprobante de compra del producto GIRO y de los accesorios, como la barra de extensión o el control 
remoto. 

3. Envío del formulario de reclamación de garantía en línea. Asegúrese de que el nombre completo del comprador y los 
datos de contacto estén claramente indicados, junto con una descripción completa de la falla y el número de serie o 
número de orden de compra (P.O.), que se encuentra en la carcasa superior del motor, sobre las aspas del ventilador 
de techo. 
 

Es responsabilidad del comprador conservar la documentación requerida para una solicitud de garantía durante todo el 
período de vigencia de la garantía. 
El servicio de atención al cliente opera de lunes a viernes, de 8:00 a 16:00 (EST). 
Número de atención al cliente: 
 

http://www.giro-shop.com/
http://www.giro-shop.com/


    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 

 
Model Parameters :- 
SA-WWML 1220mm 4 Blade Ceiling Fan Matt White with 20W LED Light 
SA-WWM 1220mm 4 Blade Ceiling Fan Matt White 
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SAONA DC Ceiling Fan 
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WARNING: 

 
To ensure safe operation, this fan requires a complete electrical isolation switch {all-pole disconnection  
type) installed in the fixed wiring, as mandated by UNE-EN 60335-1  

 
The warranty becomes void if the product was installed without an all-pole disconnection as per the instruction 
manual by a qualified and licensed electrician. 

 
Example: When a ceiling fan's electrical circuit is equipped with an all-pole safety switch at the switchboard for 
isolation, it achieves all-pole disconnection as specified in UNE-EN 60335-1  

 
IMPORTANT: An isolation switch must be included as part of the installation by the electrician. 

 
 
 
 

 
1. Limited Use: This appliance is not designed for use by individuals (including children) with reduced physical, 

sensory, or mental abilities, or those lacking experience or knowledge, unless supervised or instructed by a 
responsible person. 

2. Child Supervision: Children must be supervised to prevent them from playing with the appliance. 
3. Weight Capacity: The mounting structure must support at least 20kg. 
4. Ceiling Support: Secure mounting requires solid bracing (timber noggins or joists) in the ceiling. lf unavailable, 

install a timber support secured to the joists. Metal grid ceilings are unsuitable. 
5. Bracing Support: The bracing must be firmly secured to the back of any non-structural ceiling panel (e.g., 

gyprock, plaster) for safety and quiet operation. 
6. Blade Clearance: For safe and effective operation, maintain a minimum fan blade clearance of 2."1m from the 

floor. 
7. Professional lnstallation: lnstallation must be performed by a licensed electrician. 
8. WARNING: lf unusual wobbling or oscillation occurs, immediately stop using the fan and contact the 

manufacturer. 
9. WARNING: Light and fan must be on the same phase. Before servicing, ensure both light and fan circuits are 

disconnected. 
1O. WARNING: This Fan has click in blades, it is essential that the installing electrician has applied an appropriate 

amount of force to ensure the blades are clicked in securely before engaging the screw and before turning 
the fan on. This is to ensure the blade is secured, and in the case of a detective spring latch. 
GIRO will not be responsible for any consequential damage because of this. 

W: www.giro-shop.com 
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SAFETY PRECAUTIONS 

https://www.google.com/search?q=UNE-EN+60335-1&sca_esv=4a6faef836c9314f&sxsrf=ANbL-n45E5G1G8KKCFdYkslcCJCI3dazdQ%3A1768074494640&ei=_qxiafDhJsHCnsEPjqKS8QY&ved=2ahUKEwjVp5_774GSAxW22wIHHbcjNwYQgK4QegQIARAB&uact=5&oq=EN+60335-1%3A+cl%C3%A1usula+7.12.2&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiHEVOIDYwMzM1LTE6IGNsw6F1c3VsYSA3LjEyLjIyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBDIFEAAY7wUyBRAAGO8FSPESULcBWOkRcAJ4AJABAZgBeqABnw-qAQQ4LjExuAEDyAEA-AEB-AECmAIEoAL4AagCFMICBxAAGLADGB7CAgsQABiwAxiiBBiJBcICCBAAGLADGO8FwgIEECMYJ8ICBRAAGIAEwgIGEAAYFhgewgIHECMYJxjqAsICDRAjGPAFGCcYyQIY6gLCAgoQIxjwBRgnGOoCwgIHEC4YJxjqAsICEBAAGAMYtAIY6gIYjwHYAQHCAhAQLhgDGLQCGOoCGI8B2AEBmAMN8QUB4pT6vKv8vIgGAZAGBroGBggBEAEYCpIHAzIuMqAH5rIBsgcDMC4yuAfiAcIHBzAuMS4yLjHIBxqACAA&sclient=gws-wiz-serp&mstk=AUtExfC_NATE94VSMrM7tD1oG8yvhimusYh5GT_I16cFe3eEMZPUDilMfzVfWfAKqRIwEvaDnHaRHcb_n-umZi2R7Tt-qlOF2L0PJMY8r0BncWkc0pQcVG8TxlrsPCC0uHRE_ZW1Zzanu2fkvlYSuM9CSJyimrItqrv9B7afHrZoWxprG98&csui=3
https://www.google.com/search?q=UNE-EN+60335-1&sca_esv=4a6faef836c9314f&sxsrf=ANbL-n45E5G1G8KKCFdYkslcCJCI3dazdQ%3A1768074494640&ei=_qxiafDhJsHCnsEPjqKS8QY&ved=2ahUKEwjVp5_774GSAxW22wIHHbcjNwYQgK4QegQIARAB&uact=5&oq=EN+60335-1%3A+cl%C3%A1usula+7.12.2&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiHEVOIDYwMzM1LTE6IGNsw6F1c3VsYSA3LjEyLjIyCBAAGIAEGKIEMggQABiABBiiBDIFEAAY7wUyBRAAGO8FSPESULcBWOkRcAJ4AJABAZgBeqABnw-qAQQ4LjExuAEDyAEA-AEB-AECmAIEoAL4AagCFMICBxAAGLADGB7CAgsQABiwAxiiBBiJBcICCBAAGLADGO8FwgIEECMYJ8ICBRAAGIAEwgIGEAAYFhgewgIHECMYJxjqAsICDRAjGPAFGCcYyQIY6gLCAgoQIxjwBRgnGOoCwgIHEC4YJxjqAsICEBAAGAMYtAIY6gIYjwHYAQHCAhAQLhgDGLQCGOoCGI8B2AEBmAMN8QUB4pT6vKv8vIgGAZAGBroGBggBEAEYCpIHAzIuMqAH5rIBsgcDMC4yuAfiAcIHBzAuMS4yLjHIBxqACAA&sclient=gws-wiz-serp&mstk=AUtExfC_NATE94VSMrM7tD1oG8yvhimusYh5GT_I16cFe3eEMZPUDilMfzVfWfAKqRIwEvaDnHaRHcb_n-umZi2R7Tt-qlOF2L0PJMY8r0BncWkc0pQcVG8TxlrsPCC0uHRE_ZW1Zzanu2fkvlYSuM9CSJyimrItqrv9B7afHrZoWxprG98&csui=3
http://www.giro-shop.com/
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1. 1x hanging bracket 
2. 1x motor assembly 
3. 1x no light plate 
4. 4x blades 
5. 1x remote transmitter 
6. 1x remote receiver 
7. 1x screw and balancing kit 
8. 1x instruction manual 

1. 1x hanging bracket 
2. 1x motor assembly 
3. 1x LED light kit 
4. 1x light shade 
5. 4x blades 
6. 1x remote transmitter 
7. 1x remote receiver 
8. 1x screw and balancing kit 
9. 1x instruction manual 
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 The ceiling fan must be installed in a location where the blades have a minimum 300mm spacing from the tip 
of the blade to the nearest objects or walls. 

 Secure the mounting bracket to a ceiling joist/structure that can carry a load of at least 20kg with included 
screws, ensuring 30mm minimum screw penetration. 

BEAM MUST BE ABLE TO 
UP TO 20KG 

 
 
 
 
 

 
 

NOTE:THIS PICTURE IS FOR ILLUSTRATIVE PURPOSES ONLY AND 
DOES NOT REPRESENT THE ACTUAL BRACKET. 

 
 
 
 
 

Line up the blade with the blade slot on the centre hub of the ceiling fan. Ensure that the side that says this side 
up is facing the ceiling, gently insert the blade all the way until it clicks into place. Check the blade is properly 
engaged by applying appropriate amount of force to check there is no issue with locking system. After checking 
the blade is engaged, tighten up screw to fix blade to flywheel. Repeat this procedure for all blades. 

 
To release blade, unscrew the screw on the blade and then push the patented release lever next to the 
corresponding blade slot within the ceiling fan hub. This is found by simply unscrewing the bottom plate 
(on no light models) or removing the light (on with light models). 
NB: Ensure the blades do not get damaged or bent during the installation process while the fan is on the ground. 
This will affect the performance and balance of the fan, and this is not covered under warranty. 

 

WARNING: This Fan has click in blades, it is essential that the installing electrician has applied an appropriate 
amount of force to ensure the blades are clicked in securely before engaging the screw and before turning  
the fan on. This is to ensure the blade is secured, and in the case of a defective spring latch. GIRO will not be 
responsible for any consequential damage because of this. 

SUPPORT 

http://www.giro-shop.com/
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FAN ONLY MODEL, simply attach the bottom plate to the centre hub, after the blades have been installed, by 
lining up the threaded rod and turning the plate on until it can no longer turn further. 

 
If the fan has a light, after the blades have been fitted, attach the light kit supplied in the box to the bottom of 
the fan and affix using the 3 screws supplied. Carefully plug the plug coming from the centre of the fan into the 
corresponding plug on the light kit. The diffuser supplied is a simple clockwise or counter clockwise turn to install 
or remove it from the light base. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

The minimum board size for installing 

Align the bracket and screw the hanger bracket to 
the ceiling tightly. 

http://www.giro-shop.com/
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This fan hanging system supports a maximum slope of 10 degree ceiling. If there is a greater slope, 
then an angle ceiling canopy accessory kit is required. 

IMPORTANT: To maintain safety and functionality on raked ceilings, the hanging bracket tab (B), which engages 
with the hanging ball groove (A), must be installed at the highest point of the ceiling. 

 

http://www.giro-shop.com/
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Wire up the receiver with quick connectors and 
insert into the mounting bracket. Make sure the 
antenna wire is safely folded inside the canopy 
cover before final assembly. (Do not cut the 
antenna wire). Make sure the power is off at the 
mains before commencement of installation 

IMPORTANT REMINDERS 
• Receiver must be correctly installed within 

the mounting bracket. 
• When the transmitter cannot control the 

receiver, please check: 
i) has sufficient battery in the transmitter, 

even if the indicator light on transmitter 
lights up there may not be enough voltage to 
transmita command. 

ii) any existence of similar remote controlled 
products nearby that cause interference. 

• Replace battery if getting low as this will affect 
transmitter sending commands. 

• Take the battery out from the transmitter when 
leaving unused for a long time to avoid battery 
leaks. 

• lsolation switch much be connected in the line. 
 
 
 
 
 

FINISHING THE INSTALLATION 
Fix the Earth cable and complete all electrical connections at the mounting bracket. 
NOTE: This fan is a Class I electrical product 

 

FAN + LED LIGHT MO 

 

FAN ONLY MODEL 

 

http://www.giro-shop.com/
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Slide the canopy upward onto the mounting bracket and 
rotate it counter-clockwise to lock it in place. Verify that both 
mounting bracket tabs are fully engaged within the canopy 
slots. The canopy should have an approximate 3mm gap 
from the ceiling. 

 
 
 
 
 

Ensure all wires are tucked 
neatly into the canopy to avoid 
any damage 

 
PLEASE NOTE: Ensure the Canopy 
has fixed fully into position by 
twisting firmly. 

 
 
 
 
 
 
 

ELECTRICAL WIRING DIAGRAM 
WARNING: lt is the purchaser's responsibility to ensure that the installation of GIRO product has been 
carried out by a certified electrician as per the guidelines of this instruction manual. 

 
• Connect "LIVE" supply to the "L" of the terminal block on the mounting bracket. 
• Connect "EARTH" supply wire to the @of the terminal block on the mounting bracket. 
• Connect "NEUTRAL" supply to "N" of the terminal block on the mounting bracket. 
• Screw "EARTH" cable from motor to cavity to @ on the mounting bracket. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Please note: 
This is only 
applicable to 
models with a 
LED light. 

 

 

http://www.giro-shop.com/
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PLEASE NOTE: The remote handset cannot be used either simultaneously or in conjunction with a wall controller. 

Unless otherwise advised by GIRO. 
 
 

1 FAN ONLY MODEL 

1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 FAN + LEO LIGHT ONLY MODEL 
 

1 

(!) Fan off only. 
 

 
Sleep Mode: turns on the fan at an extra lower speed to create a 
gentle breeze. 

Fan 
Speeds Speed button 1= lowest fan speed, 6= highest fan speed. 

 Wind Mode: 1-6 fan speed changes randomly to feel the breeze 
(designed for the elderly and children) 

C) 
Summer/Winter Reverse Mode: forward (spins clock wise with 
highest part of the blade trailing) and reverse (spins counter clock wise 
with highest part of the blade leading). 

 
 

1h/4h/8h 

Preset timer for fan to stop automatically. 
E.g. if timer set at 1h and then 4h, fan will stop at 4h. Setting default 
to last press. To engage time this has to be last button pressed after 
selecting speed, pushing any other button after selecting timer will 
cancel it. 

 

(!) Fan off only. 
 

 
Sleep Mode: turns on the fan at an extra lower speed to create a 
gentle breeze. 

Fan 
Speeds Speed button 1=lowest fan speed, 6= highest fan speed. 

 Wind Mode: 1-6 fan speed changes randomly to feel the breeze 
(designed for the elderly and children) 

C) 
Summer/Winter Reverse Mode: forward (spins clock wise with 
highest part of the blade trailing) and reverse (spins counter clock wise 
with highest part of the blade leading). 

 
 

1h/4h/8h 

Preset timer for fan and light to stop automatically. 
E.g. if timer set at 1h and then 4h, fan will stop at 4h. Setting default 
to last press. To engage time this has to be last button pressed after 
selecting speed, pushing any other button after selecting timer will 
cancel it. 

 Light on/off. 

CCT Changeable colour temperature, 2700K (warm white) up to 
6500K (cool white) 

+/- + = increase light brightness, - = decrease light brightness 
 

http://www.giro-shop.com/
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A remote control consists of two parts: 
1. Handset / controller (transmitter). 
2. Receiver (receives message from the handset and is located in the upper canopy of the fan) 

 
IMPORTNT: If you have multiple fans in the house, you must pair them one at a 
time to their corresponding transmitter.Power must not be on to other fans while 
pairing or you will inadvertently for multiple fan's to only one transmitter. If this 
occurs, you need to use the reset function and begin re-pairing with power only 
on to the fan being paired. 

 
 
 
 
 
 
 
 

FAN ONLY MODEL (NO WIFI) 

Pairing the remote control: 
Step 1: Turn Oíl the ceiliílg faíl. 
Step 2: Withiíl the first 20 secoílds, coíltiílue pressiílg the buttoíl with the C) symbol Uíltil you hear a beep souíld. 
lt is paired. lf you doíl't hear a beep souíld, turn off the ceiliílg faíl aíld start step 1 aíld step 2 agaiíl. 

 
To unpair the remote control: 
Push aíld hold 4h" "8h" "C)" at the same time for 5 secoílds. The remote is Uílpaired after a "beep" souíld. 

 
 

 
FAN + LED LIGHT MODEL (NO WIFI) 
Pairing the remote control: 
Step 1: Turn Oíl the ceiliílg faíl. 
Step 2: Withiíl the first 20 secoílds, coíltiílue pressiílg the buttoíl with the C) symbol Uíltil you hear a beep souíld. 
lt is paired. lf you doíl't hear a beep souíld, turn off the ceiliílg faíl aíld start step 1 aíld step 2 agaiíl. 

 
To unpair the remote control: 
Push aíld hold 4h" "8h" "Ó" at the same time for 5 secoílds. The remote is Uílpaired after a "beep" souíld. 

 

http://www.giro-shop.com/


 

 
 
 
 
 
 

 
  

The DC ceiling fan has been designed for a very fast installation, maximise airflow with minimal energy 
usage and operate as quietly as possible. Unlike high-speed traditional fans, ceiling fans generate a gentle, 
high-volume airflow that promotes evaporative cooling. This method is highly effective for cooling people and 
consumes significantly less power than air conditioning 

 
Remote controlled fans must be installed with an isolation switch on the wall 

 
Warranty is void if parts are used that are not GIRO products, including but not limited to remote controls, 
receivers, led lights, switches, wall control, dimmers, extension rods and angle canopies. 

 
Pairing multiple fans to one remote - Pair fan 1 using the pairing instructions, using the same remote pair fan 2 in 
the same way with power on to all fans to be paired to the transmitter. 

 
When using the timer, the timer button must be the last button pressed, if another button is pressed after the timer 
button, the timer is cancelled. 

 
This remote has a memory function, this means if there is a power outage, the fan will restore the same function 
as when the power was cut. If the isolation is switched and then turned back on, the fan will resume the function it 
was operating at, before being switched off. 

 
 
 
 

 

 

W: www.giro-shop.com 
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CARE ANO CLEANING: 
 

IMPORTANT: For your safety, always disconnect the power at the main switch befare any fan maintenance or 
cleaning. 

 
• Never submerge the ceiling fan in water or any liquids. This can cause damage to the motor and blades, and 

create an electrical shock hazard. 
• Avoid contact with organic solvents or cleaners on any part of the fan. 
• Clean the fan blades with a damp, clean cloth only. Do not use organic solvents or cleaners. 
• The motor's bearings are permanently lubricated; no oiling is required. 

 

 

TROUBLE SHOOTING 
 

 

SIMPLE TROUBLESHOOTING 

Symptoms 
 

Troubleshooting 
 

 

Fan not responding to remate Is isolation switch turned on? 
 

Is there new batteries in the remate? 
 

Is the remate paired using the pairing instructions on the website? 
 

 
 

Ticking sound Tighten all nuts, bolts and screws. 

Check installation. 

Is the fan clean and free of debris, insects or any foreign matter? 
 

 

 
Fan not moving air (cooling) as expected To cool the room the fan should be spinning anti-clockwise 

 

 
WiFi fan not pairing Ensure 2.4GHz WiFi connection, 5G connection will not allow the fan 
(If fan is WiFi enabled) to connect. 

 
 

 
 

IFAQs 

1 Question 

 
 

1 Answer 
 

 

Receiver beeping when I press the 
1 buttons on the remate. 

1 

This is a setting that cannot be switched off, it is to confirm that the 
1 command has been received by the fan 

1 

What happens if I have a power outage? These fans have memory and will resume the settings prior the 
power outage, if pairing is lost in the outage, please follow remate 
pairing instructions 

http://www.giro-shop.com/
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To ensure the fan remains in optimal condition, it should be protected from the elements. Exposure to excessive 
wind, dust, water, or salt air may cause damage that will not be covered under the warranty. 

 
If your fan includes a light, do not remove the light panel, as doing so may cause damage not covered by the 
warranty. For assistance, feel free to reach out to our customer service team. 

 
If you suspect any issues with the installation, please contact your installer to resolve the matter. In case you 
believe the issue is related to a manufacturing defect, you can file a warranty claim by visiting 
W: www.giro-shop.com 

 
 
 
 
 
 

IMPORTANT NOTICE: AII claims for warranty must be accompanied with the following three documents: 
 

1. Copy of the lnstallation Receipt OR Tax lnvoice OR Certificate of Compliance for the installation of the 
GIRO product from the installing electrician. 

2. Copy of the Purchase Receipt for the GIRO product, and accessories such as extension rod or 
remate control. 

3. Submit an online warranty claim form. Please ensure that the purchaser's full name and contact details are 
clearly stated, in addition to the full nature of the fault and the serial or P.O. number which can be located on 
the top motor housing above the Ceiling Fan Blades. 

 
 

lt is the responsibility of the purchaser to keep the documents required for a warranty application for the duration 
of the warranty period. 

 
Customer Service operates between 8AM to 4PM EST Monday to Friday. 
Customer Service Number: 

http://www.giro-shop.com/
http://www.giro-shop.com/
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